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Protagonista assoluto di Vitra, collezione 
di porte caratterizzate dal filo lucido 
perimetrale, è il vetro, valorizzato nella 
sua leggerezza e pulizia. Un’estetica 
essenziale in perfetto equilibrio tra 
funzionalità e design. 

Doors’ collection carachterized by perimetral 

polished-edge where the glass is enhanced 

by its lightness and cleanliness. An essential 

aesthetic where functionality and design are 

perfectly balanced.

Scorrevole a scomparsa p. 114                         
_Disappearing sliding door

Può essere installata su controtelai e stipiti standard ad 
eccezione della versione Isy per la quale il cassonetto 
è fornito da HenryGlass. 

It can be installed on standard subframes and jambs except for 
the ISY version, as the metal box is supplied by HenryGlass.

Scorrevole esterno muro p. 126
_External wall sliding door

Può essere conformata a seconda delle esigenze progettuali. 
Le varie tipologie di binario offrono diverse soluzioni e finiture.

It can be conformed according to the design requirements. 
The multiples types of tracks offer, to the client, different 
solutions and finishes.

Battente, Ventola _Swing door p. 100

Il movimento di apertura della porta viene garantito da 
un’esclusiva cerniera a tutt’altezza, minimale e visivamente 
leggera. 

The door opening movement is guaranteed by an exclusive, 
minimal and visually light full-height hinge. 

I N T R O
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Stipite Plain _Plain frame p. 102                         

Stipite completamente immurato, adatto sia per intonaco 
che per cartongesso.

Completely walled frame, suitable for both masonry and
plasterboard.

Stipite Xilo   p. 110                         
_Xilo frame

Stipite con coprifili tradizionali.

Frame with traditional covers.

Stipite Light, Stipite S-Light p. 106                         
_Light frame, S-Light frame

Stipiti dal design ricercato con e senza coprifili, 
integrabili con illuminazione led.

Sophisticated design frames with and without covers, 
which can be integrated with led lighting.

Stipite Isy _Isy frame p. 104                         

Totale assenza dei coprifili per una nuova interfaccia 
con la parete.

Total absence of covers for a new interface with the wall.

La porta a battente è caratterizzata da un’apertura fino 

a 180°. La cerniera a tutta altezza consente di eliminare 

telai di sostegno e cerniere tradizionali valorizzando la 

semplicità lineare dell’anta. 

The swing door has an opening up to 180°.  

The full-height hinge enables to eliminate frames and 

traditional hinges, enhancing the simplicity of the door.

Dimensioni su misura. Le ante sono personalizzabili in larghezza fino a 

un massimo di 1025 mm, in altezza fino a un massimo di 2800 mm. 

Spessore vetro 10 mm (monolitico temperato o stratificato temperato). 

Dimensions on demand. The doors can be customized with a maximum width 

of 1025 mm and a maximum height of 2800 mm. 

Glass thickness 10 mm (tempered monolithic or tempered laminated).

1900 - 2800 mm 400 - 1025 mm 10 mm

B AT T E N T E

I N T R O
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Stipite Plain versione a spingere
Plain frame push option

Stipite Plain versione a tirare
Plain frame pull option

Lo stipite Plain, nascosto all’interno della 
muratura o del cartongesso, è disponibile 
nelle versioni a spingere ed a tirare. 
La totale scomparsa del telaio in alluminio 
garantisce un effetto di continuità tra porta 
e parete e la sicurezza che, nel tempo, non 
si formino screpolature dell’intonaco.

The Plain frame, hidden inside the masonry 
or plasterboard, is available in both pull and 
push versions. The total disappearance of 
the aluminum frame ensures an effect of 
continuity between the door and the wall 
and the assurance that, over time, 
no plaster cracks will form.
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Stipite Isy in alluminio anodizzato o verniciato
Isy frame in anodized or painted aluminum

Semplice da installare e progettato per 
consentire la compensazione delle 
irregolarità del muro. La particolarità di 
questo stipite sta nell’estetica innovativa 
che consente piena libertà d’espressione 
alle pareti circostanti per esaltare ogni 
scelta architettonica di colore e di materiali.

Easy to install and designed to compensate 
in case of wall irregularities. The peculiarity 
of this frame is the innovative aesthetics 
that allows full freedom of expression to the 
surrounding walls to enhance every 
architectural choice of color and materials.
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Stipite Light versione a tirare; possibilità di inserire luce LED
Light frame pull option; possibility to insert LED light

Stipite in alluminio dal design minimalista 
caratterizzato da una razionalizzazione 
delle componenti che si traduce in 
funzionalità e semplificazione tecnica. 
Diversi i caratteri distintivi, in particolare la 
possibilità di integrare il perimetro esterno 
con illuminazione led.

Aluminum frame with a minimalist design 
characterized by a streamlining of the 
components that translates into 
functionality and technical simplification. 
Different distinctive features, in particular 
the possibility of integrating the external 
perimeter with led lighting.
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Stipite Light versione a spingere; possibilità di inserire luce LED
Light frame push option; possibility to insert LED light
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85/250

41

25

85/250

Stipite S-Light versione a tirare; possibilità di inserire luce LED
S-Light frame pull option; possibility to insert LED light

Stipite S-Light versione a spingere; possibilità di inserire luce LED
S-Light frame push option; possibility to insert LED light

Si tratta dell’evoluzione dello stipite Light 
per i clienti più esigenti che richiedono 
uno stipite dalla linea nitida ed essenziale, 
ridotto ai minimi termini a livello di ingombro 
estetico in quanto senza coprifili. 
Anch’esso completamente in alluminio e 
integrabile con illuminazione led grazie ad 
una cava posta sul perimetro esterno. 

For the most demanding customers who 
require a sharp and essential frame, this is 
the evolution of the Light frame that has been 
reduced to a minimum in terms of aesthetic 
dimensions, since it has no covers. 
Made entirely of aluminum, it can be 
integrated with led  lighting thanks to a slot 
on the outer perimeter.
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40

90/400

Stipite Xilo versione RE
Xilo frame RE option

Stipite Xilo versione FL.
Xilo frame FL option.

Stipite tradizionale realizzato in listellare di 
abete con coprifili in mdf laccato opaco o 
impiallacciato frassino spazzolato laccato 
opaco nelle 12 tinte laccate HenryGlass o 
RAL a richiesta. 

Traditional frame made of fir wood listel 
with covers in matt lacquered mdf or matt 
lacquered brushed ash within the 12 
Henry Glass lacquered finishes or RAL 
on demand. 
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Cerniera oleodinamica in alluminio
Aluminum hydraulic hinge

Dettaglio apertura dell’anta
Door opening detail

108

55

La porta a ventola HenryGlass permette l’apertura da ambo 
i lati con sistema di chiusura automatica. Si distingue per la 
cerniera oleodinamica con regolazione delle velocità di 
chiusura dell’anta: stop a 0° +90° -90°.
Può essere installata direttamente a muro o su stipite Xilo.

HenryGlass double opening door allows the opening on both 
sides with an automatic closing system. It is characterized by 
the hydraulic hinge with adjustment of the closing speed 
of the door: stop at 0° +90° -90°.
It can be installed on the wall or with Xilo frame.

80
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Senza stipite _Without frame p. 116                         

È necessario predisporre il foro con un controtelaio 
specifico per porte senza stipite. 

The rough opening must be prepared with a specific 
subframe for doors without jamb.

Stipite Xilo   p. 124                         
_Xilo frame

Stipite con coprifili tradizionali.

Frame with traditional covers.

Stipite Light, stipite S-Light     p. 120                         
_Light frame, S-Light frame

Stipiti dal design ricercato con e senza coprifili, integrabili 
con illuminazione led.

Frame with a sophisticated design with and without covers, 
which can be integrated with led lighting.

Stipite Isy _Isy frame p. 118                         

Totale assenza dei coprifili per una nuova interfaccia 
con la parete.

Total absence of covers for a new interface with the wall.

La porta scorrevole a scomparsa può essere installata 

su controtelai standard con stipiti adeguati allo 

spessore del vetro ad eccezione della versione Isy 

per la quale il cassonetto è fornito da HenryGlass.

Disappearing sliding door can be installed on standard 

subframes with frames suitable for the glass thickness, 

except for the ISY version for which the metal box is 

supplied by Henry Glass.

Dimensioni su misura. Le ante sono personalizzabili in larghezza fino a 

un massimo di 1250 mm, in altezza fino a un massimo di 2800 mm. 

Spessore vetro 10 mm (monolitico temperato o stratificato temperato). 

Dimensions on demand. The doors can be customized with a maximum 

width of 1250 mm and a maximum height of 2800 mm. 

Glass thickness 10 mm (tempered monolithic or tempered laminated).

1900 - 2800 mm 400 - 1250 mm 10 mm

S C O R R E VO L E  A  S C O M PA R S A

I N T R O

D I S A P P E A R I N G  S L I D I N G  D O O R

I N T R O



Predisposizione per cassonetto Scrigno ® Essential 
Arrangement for Scrigno metal box ® Essential

Predisposizione per cassonetto Eclisse ® Syntesis
Arrangement for Eclisse metal box ® Syntesis
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In commercio esistono controtelai specifici 
per porte scorrevoli a scomparsa in vetro, 
progettati ad hoc per l’installazione di porte 
in vetro prive di elementi esterni a vista. 

On the market, there are specific counter 
frames for disappearing sliding doors, 
especially designed for the installation 
of glass doors without visible external 
elements.
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Stipite Isy in alluminio anodizzato o verniciato.
Isy frame in anodized or painted aluminum.
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La posa in opera avviene senza l’uso dei 
coprifili, soluzione che porta ad una sintesi 
di perfetto equilibrio estetico tra porta e 
spazio architettonico. 
A livello di installazione lo stipite in 
alluminio andrà assemblato al cassonetto 
fornito anch’esso da HenryGlass.

The installation takes place without using 
covers, a solution that leads to a synthesis 
of perfect aesthetic balance between door 
and architectural space. In terms of 
installation, the aluminum jamb is assembled 
to the box, which is supplied by HenryGlass.

10
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Stipite Light in alluminio anodizzato o verniciato; possibilità di inserire illuminazione LED.    
Light frame in anodized or lacquered aluminum; possibility to insert LED light.      

Gli elementi strutturali di questo stipite 
in alluminio sono segni grafici discreti 
che incorniciano la porta con eleganza. 
Disponibile nelle stesse finiture della porta, 
può essere valorizzato da un sistema di 
luci led capace di creare interessanti effetti 
estetici sulla parete.

The structural elements of this aluminum
frame are discrete graphic signs that 
frame the door with elegance. Available 
in the same finishes as the door, it can be 
enhanced by a system of LED lights that 
can create interesting aesthetic effects on 
the wall.
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100/200

Stipite S-Light in alluminio anodizzato o verniciato; possibilità di inserire illuminazione LED.    
S-Light frame in anodized or lacquered aluminum; possibility to insert LED light.      

Questo stipite minimalista, dal profilo 
esterno appena accennato, lascia pieno 
potere alla luce. La porta a scomparsa in 
questa maniera evidenzia il ruolo primario 
del vetro. La purezza del design può essere 
ulteriormente enfatizzata attraverso 
l’illuminazione led.

This minimalist frame, with a slightly outward 
profile, leaves full power to light. In this way, 
the disappearing door highlights the primary 
role of glass. The purity of the design can be 
further emphasized through led lighting.
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Stipite Xilo 
Xilo frame
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Stipite tradizionale realizzato in listellare di 
abete con coprifili in mdf laccato opaco o 
impiallacciato frassino spazzolato laccato 
opaco nelle 12 tinte laccate HenryGlass o 
RAL a richiesta.

Traditional frame made of fir wood listel 
with covers in matt lacquered mdf or matt 
lacquered brushed ash within the 12 Henry 
Glass lacquered finishes or RAL on demand. 
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Scorrimento Inside p. 128                         
_Inside sliding system

Sistema completamente incassato nel controsoffitto.

Sliding system completely recessed in the false ceiling.

Scorrimento Absolute   p. 136                         
_Absolute sliding system

Sistema a vista; i carrelli sono ancorati direttamente al vetro.

On-sight system; carts are directly anchored to the glass.

Scorrimento Vision p. 138                         
_Vision sliding system

Sistema a vista; i carrelli sono ancorati al vetro attraverso 
delle staffe.

On-sight system; carts are anchored to the glass using brackets.

Scorrimento Classic p. 132                         
_Classic sliding system

Sistema completo di mantovana a copertura del binario.

Sliding system with valance that covers the track.

Le porte scorrevoli esterno muro presentano una 

guida esterna a vista o incassata all’interno del 

controsoffitto che permette all’anta di traslare. 

La caratteristica principale di questo sistema 

di porte è l’effetto di grande continuità visiva e 

spaziale tra i diversi ambienti della casa. 

External wall sliding doors have external guide visible 

or recessed inside the false ceiling that allows the door 

to move. The main feature of this doors system is the 

effect of great visual and spatial continuity between 

the different spaces of the house.

1900 - 3000 mm 400 - 1260 mm 10 mm

S C O R R E VO L E  E S T E R N O  M U R O

I N T R O

E X T E R N A L  WA L L  S L I D I N G  D O O R

I N T R O

Dimensioni su misura. Le ante sono personalizzabili in larghezza fino a 

un massimo di 1260 mm, in altezza fino a un massimo di 3000 mm. 

Spessore vetro 10 mm (monolitico temperato o stratificato temperato).

Dimensions on demand. The doors can be customized with a maximum 

width of 1260 mm and a maximum height of 3000 mm. Glass thickness 

of 10 mm (tempered monolithic or tempered laminated).
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106
Ancorato a parete con tamponamento orizzontale
Wall fixing with horizontal plug
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Scorrimento su binario singolo, doppio, triplo.
Sliding on single, double, triple track. 

Binari di scorrimento singoli, doppi, tripli con elementi in cartongesso.
Sliding single, double, triple tracks with plasterboard elements.

Ancorato a soffitto con tamponamento asimmetrico
Ceiling fixing with asymmetric plug

Controsoffittatura con tamponamento simmetrico orizzontale
False ceiling with horizontal symmetric plug

Ancorato a parete con tamponamento verticale
Wall fixing with vertical plug

Controsoffittatura con tamponamento simmetrico verticale
False ceiling with vertical symmetric plug

Controsoffittatura con tamponamento asimmetrico
False ceiling with asymmetric plug

Ancorato a soffitto con tamponamento simmetrico verticale
Ceiling fixing with vertical symmetric plug

Ancorato a soffitto con tamponamento simmetrico orizzontale
Ceiling fixing with horizontal symmetric plug

6442
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Binari di scorrimento singoli, doppi, tripli con mantovana in alluminio e legno.
Sliding single, double, triple track with aluminum and wood valance.

13
5

20

63
85

7

Binario ancorato a soffitto con mantovana in alluminio _Ceiling fixing track with aluminum valance

Binario ancorato a soffitto con mantovana in legno _Ceiling fixing track with wood valance

Binario ancorato a parete con mantovana in alluminio _Wall fixing track with aluminum valance

Binario ancorato a parete con mantovana in legno _Wall fixing track with wood valance

Ancoraggio a parete e a soffitto.
Ceiling and wall fixing.
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Disponibile in finitura acciaio per porta 
singola o doppia, si tratta di una soluzione 
dal design essenziale e sofisticato. 
Il vetro dell’anta è posto davanti al binario 
dalla particolare forma ovale e i carrelli sono 
ancorati direttamente alla lastra.
La distanza del vetro al muro è di soli 18 mm.

Available in stainless steel finish for single or 
double door, it is a solution with an essential 
and sophisticated design. The door slides 
in front of the track and the carriages are 
anchored directly to the plate. The distance 
of the glass from the wall is only 18 mm.

Sezione scorrimento Absolute e dettaglio della guida.
Absolute sliding section and detail of the guide.
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Il sistema di scorrimento a vista è costituito 
da un tubo in acciaio a sezione tonda. 
I carrelli sono ancorati al vetro attraverso 
delle staffe anch’esse in acciaio.

This system consists of a round section steel 
tube. The carts are anchored to the glass 
through steel brackets.
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Sezione scorrimento Vision e dettaglio del sistema di aggancio.
Vision sliding section and detail of the coupling system.
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Neve
White

Corda
Rope

Platino
Platinum

Bianco burro
Off-white

Spago
Twine

Tufo
Tuff

Visone
Mink

Tortora
Dove

Grigio seta
Silk grey

Ferro
Iron

Ardesia
Slate grey

Nero
Black

RAL classic
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F I N I T U R E F I N I S H E S

Finitura per stipite Xilo laccato opaco
Lacquered matt finish for Xilo frame
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Finitura alluminio per gli elementi strutturali della porta e stipiti Isy, Light, S-Light
Aluminum finish for the structural elements of the door and Isy, Light and S-Light frames

 

Finitura per stipite Xilo in frassino spazzolato laccato 
Brushed ash lacquered finish for Xilo frame

Neve
White

Corda
Rope

Platino
Platinum

Bianco burro
Off-white

Spago
Twine

Tufo
Tuff

Visone
Mink

Tortora
Dove

Grigio seta
Silk grey

Ferro
Iron

Ardesia
Slate grey

Nero
Black

RAL classic

Alluminio
Aluminum

Bianco
White

Titanio
Titanium

Moka
Moka

Nero
Black



Nero
Black

Titanio
Titanium

Bianco
White

Alluminio
Aluminum

Pomello tondo
Rounded knob 
Battente e Scorrevoli
Swing and Sliding doors
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Serratura magnetica con nottolino
Magnetic lock with turnsnib 
Battente
Swing door

Serratura magnetica
Magnetic lock
Battente
Swing door

Controcartella
Double door strike 
Battente
Swing door

Serratura magnetica con cilindro
e chiave
Magnetic lock with cylinder and key 
Battente
Swing door

Moka
Moka

La maniglia è sempre intercambiabile su 

quadro italiano standard. Per un abbinamento 

cromatico perfetto è prevista la maniglia Life 

by HenryGlass che vediamo rappresentata 

nelle foto, disponibile nelle stesse finiture del 

carter.

The handle is always interchangeable on 

standard Italian framework. Life handle provided 

by HenryGlass is the perfect solution as it is 

available with the same finishes as the carter.
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Anello
Round handle 
Scorrevoli
Sliding doors

Maniglietta a filo
Flush handle 
Scorrevoli
Sliding doors

Pomello quadro
Squared knob 
Battente e Scorrevoli
Swing and Sliding doors

Nero
Black

Titanio
Titanium

Bianco
White

Alluminio
Aluminum

Moka
Moka
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Pomello in vetro piatto
Cylindrical glass knob 
solo per Scorrevoli esterno muro sovrapposte 
only for superimposed sliding doors on the outer 
surface of wall

Pomello trasparente
Transparent knob
Battente e Scorrevoli
Swing and Sliding doors

Maniglione Stilo
Stilo pull handle 
Scorrevoli
Sliding doors

V
IT

R
A

 L
IN

E

V
IT

R
A

 L
IN

E

A
cc

es
so

ri
—

 V
itr

a

Profilo fermavetro
Profile for fixed panels
Per vetri fissi
fixed panels

Carter A1* con nottolino e 
sblocco di sicurezza                         

Patch A1* with turnsnib and 
emergency release
Scorrevoli

Sliding doors
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Nero
Black

Titanio
Titanium

Bianco
White

Alluminio
Aluminum

Moka
Moka

Nero
Black

Titanio
Titanium

Bianco
White

Alluminio
Aluminum

Moka
Moka

*Per consentire una presa comoda i carter A1 

vanno abbinati ad un pomello 

*To allow a comfortable grip, A1 patches need to 

be combined with a knob
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HG600 tondo - Rounded HG600
HG1250 tondo - Rounded HG1250
HG1600 tondo - Rounded HG1600
Battente e Scorrevoli
Swing and Sliding doors
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HG1250 tondo con serratura
Rounded HG1250 with lock 
Battente e Scorrevoli
Swing and Sliding doors

HG600 quadro - Squared HG600
HG1250 quadro - Squared HG1250
HG1600 quadro - Squared HG1600
Battente e Scorrevoli
Swing and Sliding doors

Acciaio
Steel

Acciaio
Steel

La serie di maniglioni in acciaio nelle versioni 

tonda o quadra sono disponibili con diverse 

altezze, vedi pagina accanto. Il modello tondo 

da 1250 mm dispone anche di serratura per la 

chiusura a pavimento. 

The rounded and squared steel pull handles 

are available with different heights, see the 

next page. Rounded HG1250 pull handle can be 

available also with floor lock
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Specchi (argento, bronzo, grafite)
Mirrored (silver, bronze, grey)

Laccati lucidi (12 tinte + RAL Classic)
Glossy lacquered (12 colors + RAL Classic)

Laccati satinati (12 tinte + RAL Classic)
Frosted lacquered (12 colors + RAL Classic)
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HG500V in vetro 
HG500V in glass 
Battente e Scorrevoli
Swing and Sliding doors
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Il maniglione in vetro temperato e stratificato 

è un accessorio esclusivo HenryGlass. 

Molte sono le colorazioni disponibili e può 

essere ulteriormente personalizzato con effetti 

differenti sui due lati. 

The tempered and stratified glass pull handle is 

an exclusive accessory provided by HenryGlass. 

Several are the availabe colors and it can be even 

customized with different effects on the two sides. 
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